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REV1. Ši pranešimo redakcija pakeičia 

2018 m. sausio 9 d. pranešimą 

PRANEŠIMAS SUINTERESUOTIESIEMS SUBJEKTAMS  

  

JUNGTINĖS KARALYSTĖS IŠSTOJIMAS IR DUOMENŲ APSAUGOS SRITIES ES TAISYKLĖS 

2020 m. vasario 1 d. Jungtinė Karalystė išstojo iš Europos Sąjungos ir tapo trečiąja 

šalimi
1
. Susitarime dėl išstojimo

2
 nustatytas pereinamasis laikotarpis, kuris baigiasi 

2020 m. gruodžio 31 d.
3
 Iki tos dienos Jungtinei Karalystei ir jos teritorijoje taikoma visa 

ES teisė
4
.  

Pereinamuoju laikotarpiu ES ir Jungtinė Karalystė derėsis dėl susitarimo dėl naujos 

partnerystės, kuriuo visų pirma numatoma laisvosios prekybos erdvė. Tačiau neaišku, ar 

pereinamojo laikotarpio pasibaigimo momentu toks susitarimas bus sudarytas ir įsigalios. 

Bet kuriuo atveju tokiu susitarimu būtų sukurti santykiai, kurie, kiek tai susiję su 

patekimo į rinką sąlygomis, labai skirtųsi nuo Jungtinės Karalystės dalyvavimo vidaus 

rinkoje
5
, ES muitų sąjungoje ir PVM bei akcizų srityje.  

Taip pat aišku, kad pasibaigus pereinamajam laikotarpiui bet koks asmens duomenų 

perdavimas į Jungtinę Karalystę, išskyrus reglamentuojamą Susitarimo dėl išstojimo 71 

straipsnio 1 dalimi, nebus laikomas dalijimusi duomenimis Sąjungoje. Jis turės atitikti 

atitinkamas Sąjungos taisykles, taikomas asmens duomenų perdavimui į trečiąsias 

valstybes.   

Todėl visiems suinteresuotiesiems subjektams, ypač ekonominės veiklos vykdytojams, 

primenama apie teisinę padėtį, kuri susiklostys pasibaigus pereinamajam laikotarpiui (A 

                                                 
1  Trečioji šalis – tai šalis, kuri nėra ES valstybė narė. 

2  Susitarimas dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos ir 

Europos atominės energijos bendrijos (OL L 29, 2020 1 31, p. 7) (toliau – Susitarimas dėl išstojimo). 

3  Iki 2020 m. liepos 1 d. pereinamasis laikotarpis gali būti vieną kartą pratęstas ne ilgiau kaip 1 arba 2 metams 

(Susitarimo dėl išstojimo 132 straipsnio 1 dalis). Kol kas Jungtinės Karalystės vyriausybė yra atmetusi galimybę 

pratęsti tą laikotarpį. 

4  Išskyrus tam tikras Susitarimo dėl išstojimo 127 straipsnyje nustatytas išimtis, kurių nė viena nėra aktuali šiam 

pranešimui. 

5  Visų pirma, laisvosios prekybos susitarime nenumatomos tokios vidaus rinkos (prekių ir paslaugų srities) 

sampratos, kaip abipusis pripažinimas, kilmės šalies principas ir suderinimas. Laisvosios prekybos susitarimu taip 

pat nepanaikinami muitinės formalumai ir tikrinimas, be kita ko, susiję su prekių kilme ir jų sąnaudomis, taip pat 

importo ir eksporto draudimai ir apribojimai. 
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dalis)
6
. Šiame pranešime taip pat paaiškinamos tam tikros atitinkamos Susitarimo dėl 

išstojimo nuostatos dėl atsiskyrimo (B dalis). 

A. TEISINĖ PADĖTIS, KURI SUSIKLOSTYS PASIBAIGUS PEREINAMAJAM LAIKOTARPIUI. 

ASMENS DUOMENŲ PERDAVIMAS Į JUNGTINĘ KARALYSTĘ  

Pasibaigus pereinamajam laikotarpiui duomenų perdavimas iš ES į Jungtinę Karalystę 

yra perdavimas pagal Reglamento (ES) 2016/679 (BDAR) V skyrių
7
. Be sprendimo dėl 

tinkamumo galimybės, Reglamentu (ES) 2016/679 numatoma galimybė perduoti 

duomenis remiantis tinkamomis apsaugos priemonėmis (žr. toliau 1 skirsnį) ir nukrypti 

leidžiančiomis nuostatomis (žr. toliau 2 skirsnį). 

1. TINKAMOS APSAUGOS PRIEMONĖS 

1.1. Standartinės duomenų apsaugos sąlygos 

Pagal Reglamento (ES) Nr. 2016/679 46 straipsnio 1 dalį ir 2 dalies c punktą 

asmens duomenys gali būti perduodami remiantis Komisijos priimtomis 

standartinėmis duomenų apsaugos sąlygomis
8
. 

1.2. Įmonėms privalomos taisyklės 

Pagal Reglamento (ES) 2016/679 46 straipsnio 1 dalį ir 2 dalies b punktą 

asmens duomenys gali būti perduodami remiantis įmonėms privalomomis 

taisyklėmis. 

Įmonėms privalomas taisykles pagal atitinkamas Reglamento (ES) 2016/679 

nuostatas
9
 turi pavirtinti ES valstybės narės kompetentinga priežiūros 

institucija. Nuo Reglamento (ES) 2016/679 taikymo pradžios, t. y. nuo 

2018 m. gegužės 25 d.
10

, patvirtintos įmonėms privalomos taisyklės galioja 

visoje ES. 

Įmonėms privalomomis taisyklėmis, kurias nuo 2018 m. gegužės 25 d. 

patvirtino Jungtinės Karalystės kompetentinga priežiūros institucija, tinkamos 

apsaugos priemonės pasibaigus pereinamajam laikotarpiui nebenustatomos, 

nebent šioms įmonėms privalomoms taisyklėms iš naujo pritartų ES valstybės 

narės kompetentinga institucija, patvirtinanti, kad jomis nustatomos tinkamos 

                                                 
6
  Atkreipkite dėmesį į tai, kad šis pranešimas susijęs tik su keitimusi duomenimis, patenkančiu į Reglamento 

(ES) 2016/679 taikymo sritį. 

7
  2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų 

apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama 

Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) (OL L 119, 2016 5 4, p. 1). 

8
  https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/data-transfers-outside-eu/model-contracts-

transfer-personal-data-third-countries_en 

9
  Reglamento (ES) 2016/679 47 straipsnis. 

10
  Reglamento (ES) 2016/679 99 straipsnio 2 dalis. 

https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/data-transfers-outside-eu/model-contracts-transfer-personal-data-third-countries_en
https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/data-transfers-outside-eu/model-contracts-transfer-personal-data-third-countries_en
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tarptautinio asmens duomenų perdavimo apsaugos priemonės pasibaigus 

pereinamajam laikotarpiui
11

.  

Jungtinės Karalystės kompetentingos priežiūros institucijos iki 2018 m. 

gegužės 25 d. patvirtintos įmonėms privalomos taisyklės pasibaigus 

pereinamajam laikotarpiui gali būti toliau naudojamos kaip galiojantis 

duomenų perdavimo mechanizmas pagal Reglamentą (ES) 2016/679 tik tuo 

atveju, jei bet koks ryšys su Jungtinės Karalystės teisine sistema, toks kaip 

paskirtasis įmonių grupės subjektas, kompetentingi teismai arba 

kompetentinga priežiūros institucija, pakeičiamas lygiavertėmis įmonių 

grupių subjektų ir kompetentingų institucijų funkcijomis ES
12

.
13

  

1.3. Elgesio kodeksai ir sertifikavimas  

Pagal Reglamento (ES) 2016/679 46 straipsnio 1 dalį ir 2 dalies e punktą 

asmens duomenys gali būti perduodami remiantis elgesio kodeksais, 

patvirtintais pagal Reglamento (ES) 2016/679 40 straipsnį, kartu su 

privalomais ir vykdytinais duomenų valdytojo arba duomenų tvarkytojo 

trečiojoje valstybėje įsipareigojimais (toliau – duomenų perdavimo elgesio 

kodeksai). 

Pagal Reglamento (ES) 2016/679 46 straipsnio 1 dalį ir 2 dalies f punktą 

asmens duomenys gali būti perduodami remiantis  patvirtintu sertifikavimo 

mechanizmu pagal Reglamento (ES) 2016/679 42 straipsnį kartu su 

privalomais ir vykdytinais duomenų valdytojo arba duomenų tvarkytojo 

trečiojoje valstybėje įsipareigojimais. 

Rėmimasis elgesio kodeksais ir sertifikavimu kaip duomenų perdavimo 

mechanizmu bus išsamiau paaiškintas Europos duomenų apsaugos valdybos 

rengiamose gairėse
14

.  

                                                 
11

  Europos duomenų apsaugos valdyba (EDAV) netrukus paskelbs informacinį pranešimą, kuriame 

konkrečiai nurodys, kaip praktiškai traktuoti JK informacijos komisaro biuro patvirtintas įmonėms 

privalomas taisykles. 

12
  Dėl kompetentingos priežiūros institucijos Europos ekonominėje erdvėje, kuri veiks kaip pagrindinė 

institucija įmonėms privalomų taisyklių klausimu, nustatymo žr. 29 straipsnio darbo grupės darbinį 

dokumentą Nr. 263 (1 peržiūrėtą versiją), kuriame nustatoma bendradarbiavimo siekiant pagal 

Reglamentą (ES) 2016/679 patvirtinti įmonėms privalomas taisykles, skirtas duomenų valdytojams ir 

duomenų tvarkytojams, procedūra. Dokumentą patvirtino Europos duomenų apsaugos valdyba. 

13
  Daugiau informacijos, įskaitant informaciją apie taikytiną procedūrą, bus įtraukta į būsimą EDAV 

informacinį pranešimą.   

14
  Jei toliau nurodyti dokumentai buvo parengti iki pereinamojo laikotarpio pabaigos, suinteresuotieji 

subjektai yra informuojami, kad: 

-  elgesio kodeksais, kuriuos patvirtino Jungtinės Karalystės kompetentinga priežiūros institucija, 

arba  

- sertifikatais, kuriuos patvirtino sertifikavimo įstaigos, kurias akreditavo Jungtinės Karalystės 

priežiūros institucija arba Jungtinės Karalystės akreditavimo įstaigos, 

 pasibaigus pereinamajam laikotarpiui tinkamos apsaugos priemonės nebenustatomos.  
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2. NUKRYPTI LEIDŽIANČIOS NUOSTATOS 

Pagal Reglamento (ES) 2016/679 49 straipsnį, jeigu Komisija nepriėmė sprendimo 

dėl tinkamumo arba nenustatytos tinkamos apsaugos priemonės pagal 46 straipsnį, 

asmens duomenų perdavimas arba tokių perdavimų seka gali būti atliekami 

remiantis vadinamosiomis nukrypti leidžiančiomis nuostatomis, kuriomis 

duomenis perduoti leidžiama konkrečiais atvejais, pavyzdžiui, remiantis sutikimu, 

sutarčiai vykdyti, siekiant vykdyti teisinius reikalavimus arba dėl svarbių viešojo 

intereso priežasčių
15

. 

B. ATITINKAMOS SUSITARIMO DĖL IŠSTOJIMO NUOSTATOS DĖL ATSISKYRIMO 

Susitarimo dėl išstojimo 71 straipsnio 1 dalyje nustatyta, kad ne Jungtinėje Karalystėje 

esančių duomenų subjektų asmens duomenys, kurie:  

- buvo perduoti į Jungtinę Karalystę arba Jungtinėje Karalystėje buvo kitaip 

tvarkomi iki pereinamojo laikotarpio pabaigos arba 

- buvo perduoti į Jungtinę Karalystę arba Jungtinėje Karalystėje buvo kitaip 

tvarkomi po pereinamojo laikotarpio pabaigos pagal Susitarimą dėl išstojimo, 

pasibaigus pereinamajam laikotarpiui Jungtinėje Karalystėje ir toliau tvarkomi pagal 

Reglamentą (ES) 2016/679
16

.  

Ja užtikrinama tolesnė duomenų subjektų, kurių asmens duomenys buvo perduoti į 

Jungtinę Karalystę, kai Jungtinė Karalystė buvo valstybė narė ir pereinamuoju 

laikotarpiu, asmens duomenų apsauga. Ja taip pat užtikrinama tokia tolesnė ne Jungtinėje 

Karalystėje esančių duomenų subjektų asmens duomenų, tvarkomų Jungtinėje 

Karalystėje remiantis Susitarimu dėl išstojimo, apsauga pasibaigus pereinamajam 

laikotarpiui.  

Asmens duomenų apsaugos ES taisyklėms skirtoje Komisijos svetainėje 

(https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/data-protection-eu_lt) pateikiama 

bendra informacija apie Sąjungos teisės aktus dėl asmens duomenų apsaugos. Prireikus 

šie tinklalapiai bus papildyti nauja informacija.   

 

 

Europos Komisija 

Teisingumo ir vartotojų reikalų generalinis direktoratas 

                                                 
15

  Taip pat žr. 2018 m. gegužės 25 d. Europos duomenų apsaugos valdybos gaires Nr. 2/2018.  

16
   Tačiau jei Komisija pagal Reglamento (ES) 2016/679 45 straipsnio 3 dalį priimtų sprendimą dėl 

tinkamumo, kad Jungtinė Karalystė užtikrina tinkamą duomenų apsaugą, Reglamentas (ES) 2016/679 

nebebus taikomas (žr. Susitarimo dėl išstojimo 71 straipsnio 2 dalį). Jei vėliau toks sprendimas dėl 

tinkamumo nustoja būti taikytinas (pavyzdžiui, sprendimas dėl tinkamumo panaikinamas pagal 

Reglamento (ES) 2016/679 45 straipsnio 5 dalį arba anuliavus Teismui), taikoma Susitarimo dėl 

išstojimo 71 straipsnio 3 dalis. 

https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/data-protection-eu_lt
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